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Achtung: Vorhangeschloß vor Witterungseinflüssen schützen, um Korrosion zu vermeiden.DE •

Ettevaatust: Korrosiooni vältimiseks kaitske lukk ilmastiku eest.EE •

Forsiktig: Beskytt hengelåsen mot vær og vind for å forhindre korrosjon.NO •

Attenzione: proteggere il lucchetto dalle intemperie per evitare la corrosione.IT •

Vigyázat: A korrózió megelőzése érdekében védje a lakatot az időjárás viszontagságaitól.HU •

Varning: Skydda hänglåset från väder och vind för att förhindra korrosion.SE •

Attention : protéger le cadenas des intempéries pour éviter la corrosion.FR •

Προσοχή: Προστατεύστε το λουκέτο από τις καιρικές συνθήκες για να αποφύγετε τη διάβρωση.GR •

Cuidado: Proteja o cadeado das intempéries para evitar a corrosão.PT •

Upozornění: Chraňte visací zámek před povětrnostními vlivy, aby nedošlo ke korozi.CZ •

Įspėjimas: Saugokite pakabinamą spyną nuo atmosferos poveikio, kad ji nesukeltų korozijos.LT •

Opozorilo: Zaščitite ključavnico pred vremenskimi vplivi, da preprečite korozijo.SI •

Warning: Protect padlock from weather conditions, to avoid corrosion.EN •

Varoitus: Suojaa riippulukko säältä korroosion estämiseksi.FI •

Przestroga: Chronić kłódkę przed czynnikami atmosferycznymi, aby zapobiec korozji.PL •

Внимание: Защитете катинара от атмосферните влияния, за да предотвратите корозия.BU •

Uzmanību: Aizsargājiet piekaramo atslēgu no laikapstākļiem, lai novērstu koroziju.LV •

Upozornenie: Chráňte visiaci zámok pred poveternostnými vplyvmi, aby ste zabránili korózii.SK •

Precaución: Proteja el candado de la intemperie para evitar la corrosión.ES •

Pažnja: Zaštitite lokot od vremenskih uvjeta kako biste izbjegli koroziju.HR •

Atenție: Protejați lacătul de intemperii pentru a preveni coroziunea.RO •

Forsigtig: Beskyt hængelåsen mod vejrliget for at forhindre korrosion.DK •

Let op: Bescherm het hangslot tegen weersinvloeden om corrosie te voorkomen.NL •


